Cooperation Agreement
between
National Research University
Higher School of Economics
in the Russian Federation
and
Damascus University

in the Syrian Arab Republic

National Research University Higher School of Economics in the Russian Federation and
Damascus University in the Syrian Arab Republic hereinafier referred to as “Parties™.

desiring to enhance academic and scientitic cooperation between then.

They have agreed as follows:

Article /1/: The Aim of the Agreement

[his Agreement aims at establishing and promoting academic. scientilic and other types off
collaboration between National Research University Higher School of Fconomics and
Damascus University and to implement student and other exchanges between the Parties on
the basis ol equality and mutual benefit.

Article /2/: Terminology

. ~“Exchange™ shall refer to student exchanges.

2. “Student™ or “Students™s shall refer to Bachelor's and Master’s and PhD swudents
participating in an exchange.
3. "Home HEI" refers to the higher educational institution. where a Student is formally

enrolled as a degree candidate.
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4. “Host HEI" refers to a higher educational institution accepting Students from the Home
HEI to an exchange on a non-degree basis.

Article /3/: Areas of Cooperation
The Parties will encourage and develop cooperation between them through:

1. Academic exchange. including student exchange. exchanges among faculty and

researchers and sharing knowledge and experience within areas of mutual interest:

Developing exchange programmes for administrative and managerial staff;

3. Developing and implementing joint educational and research programmes and their
respective components;

4. Developing joint research projects and collaborative publications;

5. Organising joint educational, scientific and cultural events (e.g., conferences. seminars
etc.);

6. other areas of cooperation agreed by both Parties.
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Article /4/: Execution Mechanism

Any specific cooperation project, event or programme is subject to the availability of funds
and the mutual consent of the Parties. The terms for such mutual cooperation shall be discussed
and agreed in writing on the part of both Parties by signing separate agreements prior to the
starting date of any particular cooperation project, event or programme.

Article /5/: Financial Obligations

The Parties will specity conditions of funding of any specific activity mentioned in this
Agreement according to the respective financial regulations ol each Party. The Parties agree
that separate agreements should be concluded in order to identify any financial obligations on
the Parties.

Article /6/: Student Exchange

1. Object:
Subject to the availability of suitable candidates. each Party will send Students during the given
academic year for study within the Exchange for the duration 6f up to twelve 12 months.

Number of students and programmes or courses available for Students shall be agreed by the
Parties at least ten (10) months prior to the beginning of the next study period.




Each Party must keep a record of the students sent and shall thereby aim to maintain a balance
of Students sent from each Party during the entire duration of this Agreement’s execution.

2. Terms of Participation

The Home HEI shall be responsible tor selecting and nominating Students for participation
in the exchange process, as well as ensuring that each candidate possesses the required
qualifications and is proficient in the language of instruction to be used at the Host HEIL.
The Parties hereby agree that the Host HEI retains the right to reject any candidate.
whereby the Home HEI may nominate additional candidates for further consideration
within the established deadline.

The Host HEI shall provide the Home HEI with all necessary information with respect to
application procedures, deadlines. visa issues and other practical information that Students
and staff members must know in order to finalize all formalities with respect to the
students’ participation in the exchange by the deadlines established by both HElIs.
Students, in cooperation with the responsible administrative units of their Home HEI, must
ensure the timely submission of relevant applications to the Host HEI,

Students shall be admitted as exchange students at the Host HEI, while remaining enrolled
at their Home HEI. Each Student must observe the rules and internal bylaws of the Host
HEI, as well as the legislation of the host country during their entire period of studies.
Failure to comply with such rules and regulations may lead to the expulsion of Students
from the exchange at the Host HEL During their entire participation in an exchange.
Students shall be granted the same rights and opportunities as all regular learners at the
Host HEI. Students are expected to pursue a full-time mode of study at the Host HELI.
Academic transcripts, as well as letters of recommendation, shall be provided to the Host
HEI upon its request.

Each Student is required to have adequate health insurance, which includes repatriation
provisions and covers the whole period of their stay in the host country. A confirmation of
adequate insurance coverage must be submitted to the respective offices of both HEIs .
Each Student shall be responsible for obtaining a visa and necessary travel documents.
Furthermore, the Parties shall provide assistance, wherever necessary, in order to meet
relevant visa requirements, as well as finalize other necessary formalities.

The Parties’ obligations under this Agreement do not extend to the spouses or family
members of the Students. Expenses with respect 1o accompanying spouses and family
members shall be borne by the persons mentioned above.

3. Benefits

. The Host HEI shall waive tuition fees for all incoming Students. No monetary transactions

shall be exchanged between the Parties. Students shall be solely responsible for all personal
expenses, as well as paying administrative fees (if there are any) during the entire period of
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their studies at the Host HEIL, including purchase of books and other necessary course
materials, housing, meals, transportation, health insurance, and other personal and medical
expenses.

The Host HEI shall advise Students on the availability of the HEI's dormitory space, or
other appropriate accommodation.

4. Programme of Studies

. Students may be admitted to any course offered by the Host HEIL as well as HSE

University’s course in Russian as a Foreign Language (6 credit points). subject to the prior
approval of the Home HEI, other requirements imposed by the Home HEIL specific
requirements of the Host HEI's syllabus and the availability of places.

Following the completion of studies, the Host HEI will forward an official transcript to the
Student’s Home HEI. Grading will be carried out as per the system applied at the Host HEI.
The conversion of grades from one system to the other shall be conducted by the Student's
Home HEL

. Each Party hereby agrees that credits earned at the Host HEI shall be fully transferable at

the Home HEI, subject to the correspondence between courses taken during the exchange
and the programme of study pursued at the Home HEI.

Article /7/: Coordination of Cooperation

The two Parties authorized to coordinate the work to implement this agreement are:

- Damascus University in the Syrian Arab Republic - on the Syrian side

- National Research University Higher School of Economics International Cooperation Centre,

International Partnerships Office - on the Russian side.

Both Parties hereby guarantee that they will request and process personal data
(hereinafter - PD), including PD transmitted orally, only to the extent necessary for
properly exercising the provisions of this Agreement and according to applicable laws.
The Parties agree that any failure to provide necessary PD can make it partially or
completely impossible to fulfil the terms and conditions of this Agreement.

Only data which have undergone anonymization can be processed for statistical purposes
and consequently disclosed to public authorities and individuals in cases established by
relevant laws. Anonymization implies the modification of personal data in such a way
that the details of personal or factual circumstances can no longer be assigned to a specific
or identifiable natural person, or only with expenditure of time. costs and manpower
disproportionate to the results.

The Parties shall inform each other about the contact details of contact persons
responsible for the processing of PD, including their telephone numbers and e-mail
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addresses. The conditions for processing PD are specified in the following provisions of
this article.

. Parties have established the conditions for the processing of personal data (hereinafter

“PD").

Each Party undertakes (0:

Assess the PD security threats and take organizational measures for protection of PD. Such
measures include the establishment of procedures for the provision of access to PD (access
shall be granted only to persons who require it for exercising their employment duties) and
a security regime on premises where the PD processing information systems are located.
This security regime shall prevent any unauthorized persons from uncontrolled entry or
presence on the given premises. A

Use information security tools that have been duly approved in accordance with the
procedures established by national legislation.

Terminate the processing of PD after achieving its purpose or upon its withdrawal of
consent of the PD subject, if the necessity for further PD processing does not arise from the
Agreement or the requirements of national legislation.

HSE University's policy with respect to PD (Regulations on Personal Data Processing at
HSE University) is available on the HSE University’'s website (portal) at:
https://www.hse.ru/en/docs/3 13980261

The PD  policy of Damascus University is available online at
www.damascusuniversity.edu.sy

Legal regulation of PD protection in the Russian Federation is carried out in accordance
with the Federal Law No. 152-FZ “*On Personal Data” of July 27. 2006. The Federal Service
for Supervision of Communications, Information Technology and Mass Media
{Roskomnadzor) is the official authority responsible for the protection of personal data in
the Russian Federation.

Legal regulation of PD at the territory of the Syrian Arab Republic is carried out in
accordance with the Constitution of the Syrian Arab Republic accepted in 2012 that
regulate the PD processing in the Syrian Arab Republic.

. The Parties shall undertake to observe the confidentiality of all documents, information and

other data which are disclosed, in writing or orally, by the disclosing Party to the receiving
Party, and neither Party has the right to disclose information confidentially to any third
Party without a prior permission of the other Party.

Article /8/: Dispute Settlements

Any dispute that may arise from the application or interpretation of this Agreement shall be
settled amicably by direct consultations and negotiations or through diplomatic channels
without referring to a third Party.
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Article /9/; Final Provisions

This Agreement shall enter into force from the date of reception ol the last written
notification through diplomatic channels by which one Party notities the other Party about
the completion of the internal procedures that are necessary for its entry into loree. it will
be valid tor six (6) years. and could be renewed tor similar period upon mutual written
consent of both Parties through the diplomatic channels.

Each Party may terminate this Agreement by presenting a written notification to the other
Party through the diplomatic channels expressing its intention of termination six (6)
months prior 1o the date of termination.

In case of termination. the provisions of this Agreement will remain valid. The same
applies for the ongoing rescarch projects and activities till their completion

Each Party may amend. change or add any item or article of this Agreement upon a
previous written reques!t through diplomatic channels and after the mutual written consent
between the Parties. Such amendments. changes and additions will be considered an
integral part of this Agreement.

The execution of this Agreement is subject to the laws and regulations in torce in the
countries ol both Parties.

Done and signed in Damascus on!'7 /o7 / 2524and Moscow on / / , in
two original copies in Arabic, Russian and English languages. All texts are equally
authentic, in case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For For
The National Research University Damascus University
Higher School of Economics
in the Russian Federation in the Syrian Arab Republic
Vice Rector Rector
Dr. Victoria Panova Prof. Dr. Mohamed Osama Al-Jabban
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Cornamense o cCOTpyaiHu4ecTBe
MeRIY
HaunoHabHBIM HCC/1€10BATE/ILCKHM YHHBEPCHTETOM
«Bpicinas WIK01a IKOHOMHKH»
B Poccniickoit Weaepannm
H
JaMaccKUM YHHBEPCHTETOM

B Cupuiickoit Apadckoii Pecnyoanke

HaumonaibHelil - HCCAC10BATEABCKHE  VHUBEpCHTET  «Bhiciiag  WKOAQ  IKOHOMHKHY B
Poceniickoit ®eiepanun v Jlamacckuit yausepeurtet B CHpuitckoil Apadcekoii PecniyGianke,
UMeHYeMbIe B JaiibHeiiteM «CTopoHb».

ACTAR PAZBHBATE dKLICMHYCCRKOC H HAYVHHOC COTPVIIHHYCCTBO MCIKIIY (..'l'()ptl]‘lil.\lll.

AOTOBOPHIHCH 0 CJIEAYIOLIEM:

Crarea /1/;: Heab coriamienusn

Hactosmee Cormmenie 30K 09a€TCH ¢ UeAbIO VCTAHOBACHHUSA M PASHHTHA AKLICMHYCCKOT 0.
HAVYHOTO M MHBIN BHJIOB COTPVIHHYECTBA MeRKIV HAUMOHAIBHBIM  HCCICI0BATE TLCKHA
VHUBEPCHTETOM «Bpiciias wKoaa HKOHOMHKH» # JIaMACCKHM  VHUBEPCHTETOM. 4 TaKKE
OPUAHM3ALMK CIVICHYCCKUX H HHBIX OOMCHOB Me#1y CTOPOHAMH HU OCHOBC PABCHCIBA M
B3AMMHOMH BbIIO1bl,

Crates /2/: TepMuHoI0rUn

I, «O0men» o3HavaeT 0OMeH 00YHAKILMMHCH.
2. «Obyyarumica» win «OO0yvaloumecs» — CTYJIeHTbl nporpavy OakwiaBpuaTta M
MArMCTPATY Pbl. @ TAKAKE aCIHPAHThL YHacTBYIOHe B OOMeHe.
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3. «Hanpapigowuii  VHUBEPCHTET» — YHUBEPCHTET, B KoTopblit OOvuawlmiics
M3HAYAIBEHO MPUHAT U1 00yUYeHHs Ha 0DPA30BaTENBHON NPOrpPaMMe ¢ PUCYRK/ICHHEM
KBaIMPUKALMK W BbLAAYeH IuIioMa.

4. «[IpuHHMaOUMH YHHBEPCUTET» — YHHBEPCHTET. NpHHUMatOmit OByyatommxes u3
Hanpag:isioniero yHuBepcuTeTa B paMkax obmena 6e3 npucyxaeHus KBatudUKauum u
BbIAYH JTHILIOMA.

Crarea /3/: HanpaB/ieHHS COTPYAHHY4ECTBA

Croponst 6yayT B3aUMHO CIOCOOCTBOBATE PA3BHTHIO COTPY,AHHUYECTBA MOCPEACTBOM:

l. AkageMHuecKHx OOMEHOB, B TOM YHC/e OOMeH 00Y4aiommMucs, 0OMeH ONbITOM
MpernojaBaHus, TIPOBeICHHS HaY4YHBIX HCCIe/I0BaHHI 1 paboTsl B Apyrux ob1acTsax.
MpeACTABIAKOLIMX B3AHMHBIH HHTEpEC,

2. PaspaboTku nporpamMm oOMeHa OIBITOM U8 aAMHHACTPATHBHBIX Pa0OTHHKOB:

3. PazpaboTku M pealu3alMu COBMECTHBIX OOPa30OBATE/IBLHBIX M HCCICAOBATEIBCKHX
MPOTPaMM U HX KOMITOHEHTOB;

4. OcymecTBICHHS COBMECTHBIX HCCIEIOBAHMHN U MyOIMKALIHA;

5. OprasusauuMu M NPOBEACHHA COBMECTHBIX 0Opa3OBATENILHBIX, HAYYHBIX M
KYJILTYPHBIX MEPONPHUATHIT (HanpuMep. KoHGEPEeHUHit, CeMUHAPOB U T.I1.):

6. Apyryx HanpaejieHUi COTPYAHHYECTBA, COrMacoBaHHbIX 00enMu CTopoHaMu.

Crates /4/: MexauuiM pea/iH3auumn

Peanuzauma Kaxia0ro KOHKPETHOIO COBMECTHOTO MPOEKTA, MEPONMPUATHS WM (POIPAMMbl
3ABMCHT OT HAJIMYMA CPEACTB W B3auMHOro coraacus CropoH. YCIOBMS TaKOro
COTPYAHHYECTBA OOCYKIAOTCH M COITACOBBIBAIOTCA B NUCBMEHHOI dopme obermu
Croposamu nyTeM TOANMUCAHMS OT/ACABHBIX COIJIALIGHMI{ 10 [aThl Hayaza o0oro
KOHKPETHOI'O COBMECTHOIO IIPOEKTA. MEPONPHATHS WK [IPOTPAMMEL.

Crarba /5/: DuHaHCcOBBLIE 00R3aTEILCTBA

Cropotst OyayT OT/1€/1bHO ONPEASIATh YCI0BHA (PHHAHCUPOBAHHSA OGOI0 KOHKPETHOIO BH/IA
ACATENBHOCTH, YNOMAHYTOrO B Hacrosuem CorjailieHHd, COMNIACHO COOTBETCTBYIOLIMM
HopMaM (PUHAHCOBOTO peryjMpoBaHus Kaxao0i u3 Ctopon. CTOpPOHBI COrNACHBI ¢ TEM, YTO
415 onpeAeieHus OObIX GUHAHCOBBIX 00A3ATENLCTB HM HEOOXO0,IMMO 3aKIIOUATH OT/EIbHBIC
cornauleHus
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Cratbs /6/: O0Men 00y4a0MIHMHCH

1. Ilpeamert:

[Ipu YCIOBHH HATHYMS TOAXOAALIMX KaHAMIATOB Kakias M3 CTOPOH MOXET HAlPaBHTh B
TeyeHHe Kakaoro yueOHoro roga OOyudalomuxes Ui y4yacTus B oOMeHe cpokom no 12
(1BeHAALIATH) MECALIEB.

KonuyectBo OO0y4alOUIMXCS W AOCTYMHBIE NPOrpamMMbl MM KYPChl COIIaCOBBIBAIOTCA
CropoHaMy eXeroaHo Kak MMHUMYM 3a 10 (1ecaTh) Mecaues /10 MPEANoIaraeMoro Havasia
00y4EeHHA.

Kaxgan CropoHa OyaeT eKeroAHO BeCTH yuer HanpapisembiX OOyqamolMxcs, a Takke
npenoaaraTh, YTo B TeUeHHe cpoka Aeiictsus Jloroopa 6y et A0CTHIHYT OalaHe 10 YuciIy
HarnpasisieMex O6yuatommxces ot kaxzaoi nz CropoH.

2. YcaoBHA YHACTHHA

Hanpasnsirolnii YHUBEPCHTET OTBEYaeT 3a OTOOP M HOMHHaumioo OOyuarommxcs s
yuacTHs B 0OMeHe, a TaioKe odecrneyeHHe Toro, 4To0bl KakIbli KaHIMIAT OTBEqall
VCTAHOBJACHHBIM KBATHQHUKAUMOHHBIM TpeOOBAHHAM M BIaJeN H3bLIKOM OOydeHHH,
npunsToM B IlpuHumaromem yunusepcutere. Hacrosimuum CTOpoHBI coriiamaiores, uro
TTpuHHMaOLMH YHHBEPCHTET OCTAB/AET 3a c000# IpaBo OTKIOHHUTH JMH000TO KaHMWAaTa.
npu s1oM Haupasisiowmii  yHMBEPCHTET MOXKET HOMHHUPOBATH IOIOIHHTETbHBIX
KaHIUIATOB /U1 PACCMOTPEHHA MX KaHMAATYP B YCTAHOB/ICHHBINH CPOK.

[IppauMaromui YHUBEPCUTET J0/DKEH mpeaocTasurh HanpapisioweMy yHHUBEPCHTETY
BCKO HEOOX0AMMYIO HH(POPMALIMIO O MOPAIKE NOAa4H 3a8BOK, CPOKAX, BU30OBLIX BOLIPOCAX
U APYIVIO NPAKTHYECKYK) HHPOPMALMIO, KOTOPYIO A0MKHBl NOAyunTh OOyvuaronecs n
pabOTHHUKH /U1 3aBeplIeHNs BeeX (GopMaIbHOCTEH. Kacarommxes yuactis O0yyaiommxes
B 0OMEHE, B CPOKHM. VCTAHOB/ICHHBIE OOOMMH YHHBepcuTeTamu. OOyyarouuecs Ipu
MOUICPIKKe OTBETCTBEHHBIX aAMMHHCTPATHBHBIX nojapa3jeaeHui CBOETO
Hanpasastowero yHuBepcHTeTa J0/KHEI CBOEBPEMEHHO M0JaTh COOTBETCTBYIOLINE
3aaBky B [IpuauMatommil yuusepenTeT.

OOyuarommecs 10/DKHbl ObITb NPHHATBI B KayecrBe OOy4arOUmIMXes [0 0OMEHY B
[IpyHuMmalonMit - YHUBEPCHTET W NIPH  ITOM  TPOAOIDKAKT UMCIMTBCS B CBOEM
Hanpassastowem yuusepenrere. Kaxapiii O0yuaroiuuiics oba3ai cobmoaate npasuia u
BHYTPeHHHE M0J0KeHMS [IpUHHMAIOLICTO YHHBEPCUTETa, @ TAKKE 3aKOHOAATEILCTBO
NPUHUMAIOMIEH CTpaHbl B TEYEHHE Bcero rnepuoaa obyuenus. HecoOmogeHue Takux
PaBUIl M MOJOKECHHH MOKET NPUBECTH K OTYMEAeHHI0 O0yuarolmuxes no odMeny us3
[Ipunnvaromiero yumBepcuteta. B TedeHue BCero BpeMeHM yuacrTus B oOMeHe
OByuarommmcs 10MKHbI ObITh NPEAOCTABICHLI T€ Ke MPABa U BO3ZMOKHOCTH, UTO M BCEM
octasibiibiM  obyuarommmea  [lpunumarowiero  yuuBepeureta.  OkMaaeTes, 410
Obyuarommecs Gyayt oOyuarbes B [IpHHHMAOMEM YHUBCPCHTETE B PAMKAX OUHOI
topmer 0OyueH#H. '
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Boinuckit 00 akajJeMHYeCKoil YCIEBaeMOCTH, 4 TaKKe PEKOMEHIAaTe/lbHbIE MHCHMA
A0MLKHBI OBITH NpetocTaBicHbl [ [pHHUMaIOIIEMY YHHBEPCUTETY [0 3alpocy.

Kax et O6yvaioumiics J0/KEH UMETh COOTBETCTBYIOIYH) MEAMLMHCKYH) CTPAXOBKY,
KOTOpad BKIIIOYACT MOJIOKEHHA O PeNarpraly 1 OKPbIBACT BECh MEPHO/ NpeObiBaHUS B
crpade Ilpunumatouiero By3a. [ToaTBepKaecHME aleKBATHOIO CTPAXOBOr0 MOKPLITHS
AOMKHO OBITh MPEIOCTABIEHO B COOTBETCTBYOWIME ODUCE 0O0HUX YHHBEPCHTETOB.
Kaxapiit O6yqaiowmiics HeceT OTBETCTBEHHOCTE 3@ MOJIYHEHHE BH3bl M HEOOXOIMMBIX
MPOE3AHBIX AOKYMEHTOB. CTOpPOHEI 0043YH0TCA 1pH HEOOXOAMMOCTH MOMOrats B
BBITIOJTHEHHH COOTBETCTBYHOLIMX BH3OBBIX TPEOOBAHMH, 4 TAKKe APYrHX HEOOXOIMMBIX
(hopMaIbHOCTEH.

ObGsizatensetBa  CTOPOH  HE  pacnmpocTpaHsiOTcs HA  CYNPYTOB/YICHOB — ceMeit
Obyuarouguxcs. Pacxoib! cONMpoBOKAAIOLMX CYIIPYTOB U WIEHOB ceMeil BbILIeYKazaHHbIE
THLA TTOKPBIBAIOT CAMOCTOATENBHO.

3. Jlbrorel

[TpuHUMAKOLMH YHHBEPCHTET HE B3UMaeT [aary 3a oOYYeHHE C NPHE3KAKIINX
Ob6yyatonmmxes. Mexay CTOpoHaMU He OCYLIECTBSIOTCS HHKAKHC JICHEKHBIC PacueThl,
O0yyaroumMecs caMoCTOSTEIBHO MOKPBIBAIOT BCE JIMYHBIE PAcX0/bl, @ TAKKE OTBEYAIOT 32
OIUIATY AAMMHHUCTPATUBHLIX cOOpPOB (NPHM MX HATMYMM) B TEHCHME BCEro mepuoja
obyuenus B [ [puHuMaioieM yHUBCPCHTETE, BKIKOYAS NPHOOpeTeHe y4eOHUKOB M JIPYTHX
HEOOXOAMMBIX YUeOHBIX MaTepHAOB, IIPOKMBAHHE, MUTAHUE, TPAHCIIOPT, MEIULMHCKOS
CTPaxXOBAHHE U APYTHE JTHUHBIE H MEAHLIMHCKHE PACXO/bl.

[Ipunamatoumii  yHHBepcuTeT 00a3yeTes coobuwars OO0yyarmmMes HHpoOpMaLMIo O
Hanuyun  Mect B oOwexuTuax [lpunumarowero  yuusepcuteta, nubo apyroro
NOAXOAAIIET0 KHIbS.

4. Ilporpamma oby4enuns

Obyuarommecs MoryT ObiTh NPUHATEL Ha 1000 Kypc. npeataraemblil TlpuHumarommm
yHHBepcuTeTOM, a Takke Ha kypc HUY BIID no wsydeHHIO pyccKOro ssbika Kak
MHOCTPAHHOIO (6 3a4eTHBLIX €AMHHIL) MPH VCIOBHH MPEABAPHTENBHOIO COITIACOBAHHS C
Hanpas1aomuM YHUBEPCHTETOM, BbIIOJIHEHMA Apyrux TpeboBaHMil, YCTaHOBICHHBIX
Hanpapasiomuy — YHUBEPCHTETOM, a Takke 0co0bix TpeGOBaHMii  NpOrpamMMsl
[ [pUHHMAIOIErO YHUBEPCHTETA U HAIMYMA MECT.

[Tocne saBepuienns 00yqenus TIpHHUMaOWME YHUBEPCHTET HANMpPABIAeT OQUUHAILHYIO
BBIMMMCKY 00 akajemmuueckolt ycnepaemoct OOyuaiowerocs B Hanpasasiouwi
yHuBepeHTeT. OUCHKH BbICTAB/IAKOTCA B COOTBETCTBHM ¢ CHCTEMOM. MPUMEHAEMOIl B
Ipunnvaromiem  yHusepcurere. [lepeBoi OUEHOK M3 OAHONH CUCTEMBI B LIPVIYIO
nipousBoauTes Hanpapmsiommm yHusepeuterom O0yuaromerocs.

Hacrosumym kaxaas CTOpOHA COT/IAMIACTCH ¢ TEM, YTO 3a4CTHBIC CAMHMLBI, 10JYYCHHBIE
Obyuarommmes B [TpuHumaloliem yHUBepCHTETE, MOIYT ObITh MOIHOCTBIO 3aYTCHBI B
Hanpasnstomem yHuBepeUTETE MPU YCTOBHH COOTBETCTBHA KYPCOB, OCBOSHHBIX B MEPHO
oOMeHa, ¥ nmporpamMmoii o0y4enus Hanpasnsiolero yHusepeurera.
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Crarbs /7/: KoopaHHAUHSA COTPYAHHYECTBA

1.  CropoHBl, OTBETCTBCHHBIE 3a KOOpAMHALMI pabOTHl [0 pealu3allid HACTOAUIETO
CornaweHus:

- Jlamacckuit yuusepeutet B Cupuiickoit Apabekoil PecriyOnuke — ¢ CUPHIACKOI CTOPOHBI;

- HaupoHanbHBI HCCICA0BATENbCKHIE VHUBEPCUTET «BoICIIas 1IKO/Ia YKOHOMHKHY, LleHTp
MEKIYHAPOAHOTO COTPYIHHYECTBA YINPABIEHHA MEXK/YHAPOIHOIO MAPTHEPCTBA — C
POCCHMCKOM CTOPOHBL.

3]

CTopoHbl HACTOALLMM 00S3YI0TCA 3alIpaliHBaTL ¥ 00padaTsIBaTh NEPCOHATILHBIC JaliHbie
(manee — [1]1), B Tom ync:re [1]1, nepenaBaeMpie YCTHO. TO/IBKO B 00beMe, HEOOXOIMMOM
JUIS HAZUIE/KALIE O HCTIONHEHUSA MOAmKeHHA HacToAwero CorateHus 1 B COOTBETCTBHM
¢ AeHCTBYIOLIHM 3aKOHOATENBCTBOM.
CTOpOHBI COrTAMAKTCA, YTO HEMpeocTaBacHHE HeoOX0AUMBIX TT]] MOKeT npusecTy K
YACTHYHOM WIM TOJHOR HEBO3MOKHOCTH  BBINOJIHCHMS YCIOBHH  HAcTOALLETO
CoraureHus.
JUts cTaTHCTHYECKHX Lellei MoryT 00padaTeiBaThes TOABKO 00€3/1MYEHHBIE JAHHbIE H,
CJIEOBATENBHO, TOIBKO 00€3/IMYEHHBIE JaHHBIC MOTYT PACKPHIBATHCA TOCY AAPCTBEHHbBIM
OpraHaM M HacTHBIM JIMLAM B CJIYyHaAX. yCTAHOBICHHBIX COOTBETCTBYIOIMMH 3AKOHAMH.
AHOHMMHM3AUHUA (00e3/IMYMBAHME) MOAPA3YMEBAET H3MEHEHHE NEPCOHATBHBIX JaHHBIX
TaKHUM 00pa3oM, YTOOB! AeTATH JIMYHBIX WK (PAKTHYECKHUX OOCTOATENBCTB HEBOZMOKHO
OBUTO COOTHECTH ¢ KOHKPETHBIM WIH HACHTUGHUMPYEMBIM QU3HYECKHM JHLOM, 1100
JUIS 9TOro NOTpeboBaIUCH Obl HECOpa3MepHbIE pe3y IbTaTaM 3aTpaThl BPEMEHH. CPEICTB
U TpyJa.
Croponsl Oyayr WHGOPMHpPOBATH ApYr IpPYyrd O KOHTAKTHBIX JIMLAX [0 BOIPOCam
obpabotku [1]] ¢ ykazaHuem HOMepOB Te1e(POHOB H APECOB HIEKTPOHHON IT0OYTH TAKHX
mui. Ycnoua odpadotku [1/] yKasaHsl B clieyioUmnX NOA0KEHUIX JAHHON CTAThH.
3. CropoHsl ycTaHOBHIM ycnoBHs o0padotkm T1/1.
4. Kaxaag w3 CTOPOH BBUNOIHAET CIAEIYIOUINE MEPOIIPHATHS
e OcyiecTBIfgeT OQUEHKY yrpo3 OesonmacHoctd [I[JI M npuHHMaeT COOTBETCTBYIOLIHE
OPraHH3alMOHHBIE Mepbl 3alUMTHL. Takue Mepbl BKIIOHaOT B ce0f yCTaHOBIeHHE
nopsjaka gocryna k [/ (a0ctyn monyyaioT ToJbKO AHLA, KOTOPLIM 3TO HEOOXOAUMO LIS
BBIOJIHEHHA TPYIOBBIX 00A3aHHOCTE), pexnma Ge301aCHOCTH NOMCIUICHHH. B KOTOPBIX
pasmereHa uudopmanmonHas cucrtema ¢ 1], Pexum Gezonachoctu omkeH He
ZIONYCKATE BO3MOMXKHOCTU HEKOHTPOJHMPYEMOro MPOHUKHOBEHHA AN MpeOblBaHUS B
MOMELIEHHUAX JIMLL, HE HMEIOIMX [paBa A0CTYA B HTH MOMCILICHHS.
e Vcnonedyer cpeiacTtBa  3awMThl  MHQOPMALMM, TIPOLIEANIME B YCTAHOBJIEHHOM
HAUMOHATbHBIM 3aKOHOATENBCTBOM NOPAAKE POLEAYPY HALICKALCH OLCHKH,
o [lpexpauaer odpabotky [1/] mo gocTvKeHHM €€ UeiM M0G0 HA OCHOBAHMH OT3bIBA
cornacud cy6pextom I1]1, ecnu neobxoanmocts fanbreiieit 0opabotku [1]] ve caejyer
u3 Cornaterus, 1160 13 TpeboBaHM HALTMOHAIEHOTO 3aKOHO/IATEILCTBA.
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5. Homnruka HUY BHID B orvowenun [ (Tonoxenne o6 00paboTke 1EpCoHyIbHBIX
aauneix HHY BIHD) nocryviiva Ha kopnopatuBHom caitre (noprazne) HHY BIT) no
azapecy: https: www. hse.rwdoes 206426922 himl
[onurnka Jlamacckoro yHusepenteta B otHowennyn [1/] qoerynna no aapecy B cerw
HutepHer: www. damascusuniyersity.edu.sy

6. [lpaBosoe peryauposanne B ooxactu T[] na teppuropun Poccuiickoit ®eepatnn

OCVIUICCTBISETCA B COOTBETCTBHU ¢ DeiepaibhbiM 3akoHoM o1 27.07.2006 No 152-D3 «O)
MEPCOHATLHBIX  JaHHbIXy, DenepanbHas cavikda no  Hawopy B cdepe e,
HHGOPMALTHOHHBIX TEXHOJOIHI M MACCOBBIX KOMMYHUKalmil (Pockomuamsop) asiseres
opranom no sawmrte [1J] na teppuropun Poccuiickoit Meaepatnn.
[IpapoBoe peryauposanne B obGaacte [IJI ma Teppiropun Cupniickoil  ApatGeroi
PecnyOamkn ocyvutectBaseres 8 coorseTeTBun ¢ Konerurvuueii Cupuiickoit Apadekoi
Pecnyvonukn ot 2012 r.. kotopas pery.aupyet odpadbotky /] na reppuropnu Cupuiickoil
Apadcekoii PecnyOamnkn.

7. CropoHsl 0043VIOTCS COOMI01ATE KOHOUISHUMAIBHOCTEL BCEX JTOKYMEHTOR, HHPOPMATLHN
M PYTHX JIAHHBIX. KOTOPBLIE PACKPLIBAIOTCA B8 NHCLMCHHOH MM VeTHOR  dopye
packpsiBaioieit Croponoil noiyyatotieii Cropore. u Hi 0/1Ha 13 CTOPOH HE HMECT TPaBa
PACKpBLIBATL  KOHOHICHUHAILHYK)  HHPOPMAUKK) 1000 Tperheil  crtopoHe  O¢3
NPeABAPHTEIBHOIO paspeLIeHHs JIPYTol CTOPOHbI.

Crarbn /8/: Yperyauposauune crnopos

Hroboit crop. KOTOPbIH MOACT BOIHHKHYTb B CBA3ZH € HPHMCHEHHCM HUTH TOIKOBIHHCM
nacrofwero  Corjawenns.  JJOAKeH  paspeilarses  MHPHBIM  [IVIEM B XOIC  [IPAMBIX
KOHCVILTALMI { [IEPEeroBOpoB. MO0 M0 IHINIOMATHYCCKHM KaHajam oe3 o0patteHmst &
[peTbeil CTOPOHL.

Crates /9/: 3akAH0MHTEIBHBIC T0JI0AKEHHH

I Hacroswee CornateHue BCTYNACT B CHIY MOCIE 1AThI HOIVUCHIS HO AHILIOMATHYCCKIM
KAHATAM [TOCICHETD MCBMEHHOTO YBEIOMICHHS. KOTOPBIM 012 CTopona vBe.1oM/Ise]
Apyryiw CTOPOHY © 3ABEPLUCHHHM BHYTPEHHUX [NPOLCAVP. HCOOXOIMMBIX Ui €Io
seryvivienns B cuay, Coriamenue OvaeT AeHCTBOBATL B Teveiie 6 (1HecTi) J1¢T 1 MOKeT
OBITh MPOLIEHO HA AHATOMMYHbBLH NEPHOJL 10 B3AHMHOMY [THCBMCHHOMY COITIACHIO 00CHY
CTopoH 110 JAHILIOMaTHYCCKHM KaHATAM.
Kamaas CtopoHa MOKeT pacTopruyTh Hactosmee CornameHue. Hanpasus MHCbMEHHOE
yBeoMIeHHE Apyroii CTOpoHE 1o JHILIOMATHYECKHM KAHLIAM O CBOEM HAMEPeHiH
PACTOPrHNTE €1'0 3a 6 (11eCTh) MECAIEB J10 1aThl PACTOPIKCHMS.
3. B cayuae pacropxeHus nojioxenns nacrosuero Corzamenus ocraores B ciie, 1o ke
CaMoe OTHOCHTCH K TEKYIUMM MCCICI0BATEILCKHM TIPOCKTAM M MEPOHPHATHAM 10 HX
MOJHOTO 3aBEPLUICHUS.

1
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4. Kwk tas Ctopona BIPaBe A0HOTHHTE. H3MCHHTH FUIH J00ABHTH THO00H 11V HKT MM CTUTBIO
Hactosiiero  Coramenns 1o NPEIBAPHTEILHOMY  TTHCHAMEHHOMY  331pocy 110
AMIIOMATHYECKMM KaHATaM M 10CIIC JJOCTHRCHMS B3AHMHOTIO MHCBMCHHOIO COTIACHS
sea1y Croponami. Takue NOMPaBRHM. H3IMEHECHHS M JOMOIHEHHS OVINT CUNTATLCH
HEOTBEMACMOIT HaCThiO HacTosero CorianeHmns.

3. Menonnenne  Hactosero  CorZiamiedus  peryaupyercs  3aKOHAMM B (IPABILIAMH.
JACHCTBYIOIIMMIL B CTpaHax 0o¢Hx CTopoH.

Cornawenne 3awawdeno  u  noanucano B lamacke 17 /o7 / z2o2y M
B Mockse Sy B ABYX MOIHHHBIX IKIEMINASPAX HA APAGCKOM, PYCCKOM H
AHIJIHICKOM f3BIKaX. Bee TERCTHI HBISIIOTCS B PABHOMN cTENeHH NOLTHHHBIMKN. B cavuae
PACXOKICHHA PH TOIKOBAHHH NPEHMYILECTBEHHYIO CHIY HMEET TERCT HA AHIIHIICKOM

H3lbIKE.

Co cTtoponst Co cTopoust
HaunoHa i bHOTo HCCTE10BATEIBCKOTO Jlamacckoro YHHBepCHTETa
VHHBEPCHTETA
«Bbicias wKo1a SIKOHOMHKH»
8 Poccuiickoii Meaepanun 8 Cupuiickoii Apadckoii Pecnybinke
npopexTop pexTop
Jd-p Buxkropus Baagumuposna [Tanosa [Tpod. A-p Moxamea Ocama Alib-

Jwad0an
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